
 

 

Arv, kontinuitet og forandring 
 

Hvorfor læse denne tekst ... 
Begrebet kulturarv bruges i vid udstrækning i uddannelse for at pege på en bestemt historie 
og til tradition, skik og arv fra bestemte mennesker, nationer eller folk. Begrebet arv er 
værdiladet, da det ofte fungerer til at adskille 'os' fra 'dem'. Som sådan er det vigtigt at 
reflektere over, hvordan begrebet bruges både i den offentlige diskurs og i undervisningen. 
Hvad der betragtes som 'arv', hvordan det er indrammet som vigtigt, for hvem tilhører det, og 
hvordan det (gen) præsenteres for børn - som et aspekt af deres fortid, nutid og fremtid. 
 
Den følgende tekst behandler vigtige spørgsmål som: 
- For hvem betyder kulturarv noget, og hvorfor? 
- Hvordan oprettes og vedligeholdes kulturarv? 
- Hvordan arbejder undervisere (lærere, forældre, bedsteforældre, stater) for at bringe viden 

om en kulturarv til nye generationer? 
 
Historisk kontekst 
'Heritage' henviser til mange forskellige ting, fra landskaber skabt af menneskelig praksis og 
traditioner til ressourcer skabt i digital form (dvs. digital arv) (UNESCO 2003). Den følgende 
diskussion fokuserer på kulturarv og hvordan den kan forstås i sammenhæng med 
uddannelse. Selvom arv henviser til fortiden, omfatter den også nuværende oplevelser og 
fremtidige fremskrivninger. Et antropologisk perspektiv på arv er således lige så optaget af 
nutiden som fortiden. UNESCOs definition af arv inkluderer både håndgribelig og immateriel 
kultur. Bygninger, monumenter og arkiver tilhører håndgribelig arv. Representativ praksis, 
viden, sprog og mundtlige traditioner såvel som scenekunst og traditionelt håndværk 
defineres som immateriel arv. 
 
Forskere studerer arv for at forstå, hvordan den præsenteres (og), og også hvordan den er 
konstrueret gennem processer med 'opfinder tradition' tilskrevet 19. århundredes nation-
bygning (Hobsbawm og Ranger 1983). Som sådan er arv aldrig bare 'fortiden'; det er altid en 
bestemt fortidsprojektion, valgt af bestemte, ofte politiske, grunde. 
UNESCO-konventioner har bidraget til diskussioner om behovet for at bevare alle 
arvssegmenter. Den seneste konvention er "Konventionen til beskyttelse af den immaterielle 
kulturarv" (2003). Målet med denne konvention er at bevare arv og øge bevidstheden om 
vigtigheden af både lokal og national arv, for at beskytte kulturel mangfoldighed og kreativitet 
set som en kraft af dialog og kreativt samarbejde. Det faktum, at globaliseringsprocesser 
hurtigt påvirker lokal og regional arv, har bidraget til vedtagelsen af konventionen og 
skabelsen af nye tilgange til arv. Konventionen fremhæver mere end noget det levende aspekt 
af arv, levende arv for at vise arvets dynamiske og flydende egenskab, der er defineret gennem 
menneskers handlinger. Nylige UNESCO-politikker, der påvirker lokale og nationale 
kulturarvspolitikker, er blevet kritiseret af forskellige lærde, herunder etnologer og 
kulturantropologer, for at indføre en særlig ramme for arv. 
 



 

 

 
Diskussion 
Antropologer diskuterer arv i relation til mobilitet, turisme og familie blandt andre. De bruger 
multiperspektive og tværfaglige tilgange til at forstå 'arv' inden for en bredere social, 
økonomisk, kulturel og historisk sammenhæng. Deres grundlæggende fundament er, at 
betydningerne, der er indskrevet lokalt i arv, ikke blot gives, men snarere socialt og kulturelt 
betinget af forskellige individer og grupper. 
 
Fra personligt, gruppe- til nationalt plan er arv altid en sensorisk stimulus; det involverer 
friktioner, men kan stå som et symbol på samfund. Den danske antropolog Karen Fog Olwig 
(1999) hævder, at processen med at skabe arv og skabe fortiden er en vigtig, meningsfuld og 
endda nødvendig praksis for nutiden. Dette perspektiv øger bevidstheden om, hvordan 
'fortiden' skabes i nutiden - og retter opmærksomheden mod, hvor meget af fortiden der 
glemmes, ignoreres eller ødelægges. Mange arvspolitikker implementeret af organisationer 
som UNESCO, ICOM og andre er informeret af lokale eller nationale perspektiver og diskurser 
og har således tendens til at inkludere nogle og udelukke andre befolkningssegmenter. 
Politikker, der stammer fra disse organisationer, har deres oprindelse i vesteuropæiske 
sammenhænge og har derfor tendens til at fremme vestlige værdier som universelle (Stublić 
2019). 
 
Nylige publikationer vedrørende arv fokuserer på konflikter og konkurrence omkring arv (for 
eksempel Katic, Gregoric Bon og Eade 2017). Enkeltpersoner og grupper tilskriver forskellige 
positioner og værdier til arv; hvad der er en acceptabel og ubestridelig arv for en person eller 
gruppe kan være meget omstridt og besværligt for andre. Ashworth og Tunbrige (1997) 
introducerer forestillingen om '' dissonant arv '' for at diskutere, hvordan forskellige samfund 
stræber efter at eje, afvise, glemme, lægge hvile eller genopfinde deres arv og dermed sig selv 
i henhold til nuværende holdninger og værdier. Følgende generationer kan gøre det samme. 
Huse (1997) skriver om uønsket eller vanskelig arv, mens Macdonald (2015) diskuterer arvets 
tidsmæssige. Her diskuterer hun, hvor lang tid det tager for svær arv at blive noget andet eller 
for et eller andet segment af arv at blive stillet som vanskelig arv. 
 
Fra et uddannelsesmæssigt synspunkt kan spørgsmålene om kulturarvsdiversitet komme til at 
fokusere på et helt andet niveau. Spørgsmålet om, hvilken kultur arv er "mere" rigtig, eller 
hvis kultur, sprog, skikke eller religion er "dissonant" eller "vanskelig" kan også være et 
problem inden for klasseværelset. Arven og kulturen ændrer sig, og lærerne og eleverne skal 
være mere opmærksomme på de konstant skiftende kulturer og arvdannelse. Hvis kun den 
ene kultur eller arv undervises uden at tage hensyn til den anden, eller andre kulturer ikke er 
tilstrækkeligt eller tilstrækkeligt repræsenteret, kan man finde sig selv ikke fuldt ud accepteret 
eller endda fremmedgjort eller uinteresseret. Samtidig er vi nødt til at huske på, at 
"inddragelse af en bestemt kulturarv i formel skolegang har tendens til at legitimere magt og 
skelnen såvel som udelukkelse af dem, der ikke har direkte adgang til den" (Okubo 2010: 113). 
 
 



 

 

Praktisk eksempel 
Synergien mellem uddannelse og kulturarv er blevet drøftet meget i de sidste fem år inden for 
Den Europæiske Unions sammenhæng. Arv er en ressource, der i stigende grad ”bruges” til 
uddannelsesmæssige formål. I henhold til officielle dokumenter offentliggjort af EU-Rådet skal 
”uddannelse spille en nøglerolle i beskyttelsen af immateriel kulturarv for fremtidige 
generationer” (Kostović-Vranješ 2015: 448). I, at det aldrig er for tidligt eller for sent at 
gennemføre beskyttelse, blev året 2018 erklæret året for europæisk kulturarv. 
 
Når man læser gennem skolens læseplaner og anden litteratur, der beskæftiger sig med arv 
og uddannelse, finder man flere programmer, der allerede er implementeret i europæiske 
skoler. Disse projekter vedrører hovedsageligt bevarelse af skikke og håndværk samt 
genoplivning af traditionelle sange, spil, danse osv. Sådanne projekter, som ofte engagerer 
børn uden for skolen, involverer undervisning i historien om særlig praksis og afholdelse af 
praktiske workshops, hvor elever prøv deres hånd på forskellige kreative aktiviteter. På denne 
måde lærer eleverne om arv i deres område eller den større region og gør sig bekendt med 
arven fra medstuderende. Disse projekter underviser i arv gennem erfaringsmæssig læring, 
hvor eleverne arbejder uafhængigt eller i grupper under vejledning af læreren. Heritage-
baserede undervisningsprojekter har til formål at gøre de studerende bekendt med områdets 
historie og status for lokal arv i moderniseringsprocesser. Endelig er målet med disse projekter 
at udvikle potentielt anvendelige færdigheder, for eksempel inden for lacemaking og 
tømrerarbejde. 
 
Pilotprojektet "Learning with a Living Heritage in European Schools" begyndte med et forsøg 
på at integrere immateriel arv i læseplaner, det vil sige for at gøre det muligt for eleverne at 
lære af den direkte oplevelse. Et andet program "Skoler vedtager et monument" blev designet 
med børn i tankerne for at give dem en anden tilgang til monumenterne i nærheden af deres 
skoler eller i nabolaget. Under projektet indsamlede eleverne med hjælp fra lærerne materiale 
om monumenterne og brugte samtalen med lokalbefolkningen til at opgradere deres viden 
om det specifikke monument samt arven fra deres eget sted. Derudover blev monumenterne 
passet, renset og vedligeholdt af eleverne. 
 
Med henblik på IO1-projektresultatet har vi samlet en række projekter med fokus på arv i 
museer eller andre kulturinstitutioner (SLO, CRO) beregnet til både studerende og lærere. Et 
eksempel er Children's Museum - Herman's den, der er vært for en række kreative aktiviteter 
med det formål at bringe skolebørnenes interesse til lokal arv, det vil sige at gøre dem 
opmærksomme på behovet for bevarelse og beskyttelse af deres arv. Et andet projekt 
arrangeret af det slovenske skolemuseum er projektet med fokus på dets unikke program 
kaldet "old school". Kuratorer på museet introducerer studerende til deres bedsteforældres 
daglige liv med fokus på deres uddannelse i begyndelsen af det 20. århundrede. Med denne 
tilgang får børn og andre besøgende et indblik i deres lokale arv såvel som deres personlige 
familiehistorier. 
 
 



 

 

Tænk videre: 
 
1. Implementerer du ideer om eller elementer i lokal arv i din undervisning? Overvej hvordan 
du kan øge dine elevers bevidsthed om lokal arv og engagere dem i kritisk tænkning om, hvad 
der betragtes som lokal arv, og hvorfor. 
 
2. At lære håndværk kan hjælpe eleverne med at udvikle psykomotoriske færdigheder, få 
erfaring med innovative og kreative processer samt mere positive holdninger til manuelt 
arbejde. Reflekter over, hvordan nutidig skolegang tilskynder eller afskrækker studerende fra 
at udøve fag og andre former for højt kvalificeret arbejdskraft, og hvorfor det er. 
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